高職國文Ⅵ電子講義--第四課　典論論文

第四課　典論論文　　　　　　　　曹　丕
壹、國學常識

一、作者簡介

	曹　丕

	字號
	字【eq \o(○,1)　子桓　】，卒諡【eq \o(○,2)　文帝　】

	時代
	【eq \o(○,3)　東漢　】末年沛國 譙（今安徽省 亳州市）人，年40卒

	生平
	1.【eq \o(○,4)　曹操　】次子。文武兼備，既善騎射，亦博通經傳百家之學
2.自幼隨父於軍旅之中四處征戰。建安22年，立為魏王太子
3.建安25年，曹操死後，立即篡漢自立為帝，建都洛陽，國號【eq \o(○,5)　魏　】，改元黃初。在位七年崩

	文學特色
	雅好文學，詩、賦、散文與文論均有創作，其中以【eq \o(○,6)　詩歌　】、【eq \o(○,7)　文學批評　】的成就較突出

1.詩歌：
‧形式：體裁多樣化，舉凡四言、五言、六言、七言、雜言無所不有，其中以五言、七言成就最高

‧內容：多寫男女離愁別恨，情致婉約悱惻，風格纖弱細膩

2.文學批評：突破儒家的傳統觀念，強調文學的【eq \o(○,8)　價值　】和【eq \o(○,9)　作用　】，指出文學批評的正確態度。其觀點反映出建安時期中國文學開始步入自覺期，對後世文學的創作與理論的發展具有開啟意義

3.散文：
‧書札：親切有味，娓娓動人，對魏 晉、六朝的尺牘寫作影響頗大
‧史論：議論頗有識見，氣勢十足

	成就
	1.常與徐幹、陳琳、應瑒、劉楨等文士遊宴唱和，對【eq \o(○,10)　建安文學　】有倡導之功

2.與魏武帝　曹操（父）、魏明帝　曹叡（子）、陳思王　曹植（弟），並稱【eq \o(○,11)　三祖陳王　】
3.與父【eq \o(○,12)　曹操　】、弟【eq \o(○,13)　曹植　】同為當時文壇領袖，促使建安文學蓬勃發展，合稱「三曹」
4.文學理論與創作均有成就，【eq \o(○,14)　典論　論文　】是中國第一篇文學批評的專論；【eq \o(○,15)　燕歌行　】是中國早期七言詩較成熟的作品，對七言詩的形成頗具貢獻

	著作
	【eq \o(○,16)　魏文帝集　】（後人所輯）


二、建安文學簡介
	時代背景
	「建安」是東漢 獻帝的年號，該時期經歷漢末兩次「黨錮之禍」，又有黃巾之亂、董卓之亂，是中國歷史上空前動亂的時代，因而引發文學自覺。當時的文壇因「三祖陳王」的提倡，又有建安七子（聚集於魏都鄴下，又稱鄴下七子）附和，遂進入一個「俊才雲蒸」的時代

	作品

風格
	當時文人飽受戰亂，詩文的創作多以社會動亂、施展濟世抱負為主題，文學遂脫離功利的實用目的而轉向個人心志的抒發。作品多沉雄蒼壯、風格勁健，在悽苦的音調中表現出奮發昂揚的精神，給人鼓舞的力量，此即所謂【eq \o(○,17)　建安風骨　】

	代表作家
	曹氏父子
	姓名
	字號
	經　歷
	詩　文　風　格
	著　作

	
	
	曹操
	孟德
	1.有雄才，挾漢獻帝以號令天下

2.漢獻帝時任丞相，死後被尊為魏武帝
	1.詩風豪邁沉雄，所作樂府詩蒼勁悲涼，四言詩短歌行為詩經後之佳作

2.鍾嶸 詩品列其詩「下品」
	魏武帝集

	
	
	曹丕
	子桓
	1.曹操次子，後篡漢自立，為魏文帝
2.雅好文學，為建安時期詩人兼文學批評家
	1.詩歌有濃厚的漢樂府風味，多寫男女離愁別恨，詩風婉約悱惻。燕歌行是早期七言詩較成熟的作品
2.典論 論文開中國文學批評先河

3.鍾嶸 詩品列其詩「中品」
	典論
魏文帝集

	
	
	曹植
	子建
	1.曹操四子。年少時頗有大志，後不見容於曹丕
2.晚年封於陳，卒諡思，世稱陳思王
	1.詩、賦、散文皆擅長，謝靈運譽為「才高八斗」

2.詩以五言的成就最大，體現「建安風骨」，鍾嶸譽為「建安之傑」

3.詩風以曹丕稱帝為界，前期慷慨雋逸，後期轉為沉鬱悲壯

4.鍾嶸 詩品列其詩「上品」
	曹子建集

	
	建安七子
	孔融
	文舉
	1.漢獻帝時任為北海相，時稱孔北海
2.後被曹操所殺
	1.體氣高妙，有過人者，佳作可比美名家揚雄、班固
2.不善於議論，常夾雜戲謔之句，理不勝辭
	孔北海集

	
	
	陳琳
	孔璋
	1.初為袁紹幕僚

2.後歸曹操，曹之軍國書檄皆出其手
	長於章表書記
	陳記室集

	
	
	阮瑀
	元瑜
	曹營的軍中文書，多阮瑀與陳琳所擬
	長於章表書記
	阮元瑜集

	
	
	王粲
	仲宣
	1.初依劉表，以其貌不揚未獲重用

2.後歸曹操，與曹氏父子關係良好
	1.長於辭賦，佳作可以匹敵辭賦大家張衡和蔡邕
2.劉勰譽其為「七子之冠冕」，與曹植並稱「曹 王」
	王侍中集

	
	
	徐幹
	偉長
	恬淡寡欲，有箕山之志
	長於辭賦，可與王粲媲美，但稍乏遒勁之氣
	中論

徐偉長集

	
	
	應瑒
	德璉
	1.生於書香世家，長於辭賦

2.曾為曹操僚屬
	詩賦氣勢平和而不雄健
	應德璉集

	
	
	劉楨
	公幹
	飽學之士，曹植極其折服，領到丞相府，深得曹氏父子喜愛
	1.詩賦雄健但欠嚴謹周密
2.長於五言，曹丕稱其詩「妙絕時人」

3.與曹植並稱「曹 劉」
	劉公幹集


貳、課文深究
一、內容鑑賞
	出處
	【eq \o(○,1)　昭明文選　】

	性質
	【eq \o(○,2)　論辯　】類散文，為闡論「文學理論」與「文學批評」之作

	為文
背景
	1.典論一書作於東漢 獻帝 建安年間，是曹丕為魏王太子時精心撰寫的綜合性論集，計有二十篇，今全本已佚，僅存自敘、論文兩篇。李善 注認為「典論」意指討論各種事物的法則，清 孫馮翼推測著書的用意乃在「端正天下之論」
2.東漢後期，品評人物的風氣盛行，注重人物之才能、個性與人格特質的研究。是以曹丕撰寫論文，多方剖析作家才性與文體特徵的關係，實有政治與學術思想的背景。至於文中強調以「文學創作」追求永恆的生命，僅是表層的意涵，其深層的意旨乃與自炫其才、輕鄙文學的曹植互別苗頭，有意藉此拉攏文士，造成聲勢，以鞏固政治地位，成就個人的政治野心

	主旨
	突破儒家的傳統觀念，批評文人【eq \o(○,3)　相輕　】的通病，剖析文章的【eq \o(○,4)　體裁　】和特徵，闡述作家的【eq \o(○,5)　才情氣質　】和作品的風格關係密切，指出【eq \o(○,6)　文學批評　】的正確態度，賦予【eq \o(○,7)　文學　】獨立的生命與價值，提升文學的地位。見解精闢而獨到，對後代的文學創作與文學批評理論影響至深

	寫作

手法
	1.內容分析：
(文學批評：指明批評的態度應【eq \o(○,8)　審己以度人　】，才能免於「文人相輕」的陋習

(作家評價：首提【eq \o(○,9)　建安七子　】之名，根據作品評述其才性，客觀點出各有所長與不足之處

(文體創見：將文體分類，點明各種文體自有不同的特色與寫作要求，「奏議宜【eq \o(○,10)　雅　】，書論宜【eq \o(○,11)　理　】，銘誄尚【eq \o(○,12)　實　】，詩賦欲【eq \o(○,13)　麗　】」，為各種文體的創作和批評，提供初步的客觀標準
(文氣說：主張「文以【eq \o(○,14)　氣　】為主」，作家的才情氣質影響作品的風格，「不可力強而致」
(文學價值：肯定文學的價值，指出文學乃「【eq \o(○,15)　經國　】之大業」，甚至可以【eq \o(○,16)　不朽　】，此觀點使文學走向【eq \o(○,17)　自覺　】時代，在文學史上具有劃時代的意義
2.行文特色：
(立論嚴密精要：全文論述的問題頗多，既有理論，又有批評。既對錯誤態度加以批評，又具體評論多位作家的作品，立論嚴密、精闢簡練

(駢散兼行，語言凝鍊有致：通篇受當時文風影響，句法【eq \o(○,18)　駢散　】兼行；且「映襯、譬喻、借代、錯綜」等修辭運用靈活，語言凝鍊有致

(見解獨具，影響深遠：闡述「文以氣為主」、各類文體「本同而末異」、文學可以「不朽」，頗有創見，很能引發興味，對後世文學批評觀念的建立與發展具有深遠影響力

	價值
	1.中國第一篇【eq \o(○,19)　文學批評　】的專論

2.【eq \o(○,20)　建安七子　】之名始見於此


二、昭明文選
	編者
	南朝 梁 昭明太子【eq \o(○,21)　蕭統　】聚集文士合編而成

	書名
	原名【eq \o(○,22)　文選　】。由蕭統集結成書，蕭統諡號昭明，習稱昭明文選

	內容
	1.選錄【eq \o(○,23)　先秦　】～南朝【eq \o(○,24)　梁　】之詩、文、辭賦七百餘篇

2.計30卷，分38類

	選錄

標準
	1.作品以「事出於沉思，義歸乎翰藻」為選錄標準，不收【eq \o(○,25)　經、子　】之文，史書僅選錄「綜輯辭采」、「錯比文華」的論贊作品
2.已注意文學與其他類型著作的區分

	注疏
	1.唐 李善注釋，並析為60卷，注文蒐集資料頗多，極具價值
2.唐 開元年間，呂延濟、劉良、張銑（ㄒㄧㄢˇ）、呂向、李周翰為之合注，然不及善 注
3.宋人取李善 注與五臣注合刻，稱為六臣注文選

	價值
	1.中國現存最早的【eq \o(○,26)　詩文總集　】
2.為研究梁以前文學的重要參考資料


三、結構分析
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參、形音義比較

一、形近字
	偏旁
	音
	詞　例
	
	偏旁
	音
	詞　例

	壽
	eq \o(○,1)ㄔㄡˊ
	及其所善，揚、班「儔」也
	
	聶
	eq \o(○,4)ㄓㄜˊ
	震「懾」（震驚恐懼）

	
	eq \o(○,2)ㄔㄡˊ
	「躊」躇（猶豫不決）
	
	
	eq \o(○,5)ㄕㄜˋ
	「攝」影

	
	eq \o(○,3)ㄔㄡˊ
	運「籌」帷幄（在帳幕中謀劃策略）
	
	
	eq \o(○,6)ㄋㄧㄝˋ
	「躡」手「躡」腳


二、音義比較
	字詞
	音
	意　義
	例　　句

	見
	【eq \o(○,7) ㄐㄧㄢˋ 】
	【eq \o(○,8)　看見　】
	1. 又患闇於自「見」，謂己為賢
2. 斯不自「見」之患也

3. 誠能「見」可欲，則思知足以自戒（魏徵 諫太宗十思疏）

	
	
	被
	「見」笑大方（被識見廣博或精通此道的人所譏笑）

	
	【eq \o(○,9) ㄒㄧㄢˋ 】
	通「現」，【eq \o(○,10)　表現　】
	寄身於翰墨，「見」意於篇籍

	度
	【eq \o(○,11) ㄉㄨㄛˋ 】
	【eq \o(○,12)　衡量　】
	蓋君子審己以「度」人，故能免於斯累

	
	
	推測
	揣「度」

	
	【eq \o(○,13) ㄉㄨˋ 】
	計算次數的單位
	再「度」光臨

	
	
	過、經歷
	「度」日如年

	加
	ㄐㄧㄚ
	【eq \o(○,14)　轉移、改變　】
	不以隱約而弗務，不以康樂而「加」思

	
	
	施加
	恩所「加」，則思無因喜以謬賞（魏徵 諫太宗十思疏）

	
	
	增益
	既富矣，又何「加」焉（論語 子路）

	功
	ㄍㄨㄥ
	【eq \o(○,15)　功業　】
	遂營目前之務，而遺千載之「功」

	
	
	成效
	駑馬十駕，「功」在不舍（荀子 勸學）

	
	
	指工作的時間
	竊會計之餘「功」（蘇轍 黃州快哉亭記）

	假
	ㄐㄧㄚˇ
	【eq \o(○,16)　借　】
	1. 斯七子者，於學無所遺，於辭無所「假」
2. 不「假」良史之辭，不託飛馳之勢

	
	
	不真的、虛偽的
	虛情「假」意

	
	
	如果
	「假」若、「假」如


肆、重要修辭舉隅

	
	類　別
	例　　　　　　　句

	譬喻
	【eq \o(○,1)　借喻　】
	1. 咸以自騁驥騄於千里，仰齊足而並馳
2. 不假良史之辭，不託「飛馳」之勢→借喻為【eq \o(○,2)　馳騁仕途的達官顯要　】

	轉品
	【eq \o(○,3)　形容詞　】
↓

【eq \o(○,4)　動詞　】
	1. 傅毅之於班固，伯仲之間耳，而固小之

2. 常人貴遠賤近

3. 古人賤尺璧而重寸陰

	【eq \o(○,5)　映襯　】
	
	1. 各以所長，相輕所短

2. 家有敝帚，享之千金

3. 古人賤尺璧而重寸陰

4. 貧賤則懾於飢寒，富貴則流於逸樂

5. 遂營目前之務，而遺千載之功

	對偶
	【eq \o(○,6)　句中對　】
	1. 貴遠賤近　　　2.向聲背實

	
	【eq \o(○,7)　單句對　】
	1. 貴遠賤近，向聲背實

2. 寄身於翰墨，見意於篇籍
3. 貧賤則懾於飢寒，富貴則流於逸樂

	借代
	
	寄身於「翰墨」，見意於篇籍→借代指【eq \o(○,8)　文章　】

	【eq \o(○,9)　排比　】
	
	奏議宜雅，書論宜理，銘誄尚實，詩賦欲麗

	【eq \o(○,10)　錯綜　】
	
	1. 寄身於翰墨，見意於篇籍→「翰墨」、「篇籍」抽換詞面

2. 西伯幽而演易，周旦顯而制禮，不以隱約而弗務，不以康樂而加思→西伯幽而演易，不以隱約而弗務；周旦顯而制禮，不以康樂而加思

	引用
	【eq \o(○,11)　明引　】
	里語曰：「家有敝帚，享之千金。」


伍、延伸學習

一、相關成語
	
	釋　　　　　　　　　　　　　　　義

	伯仲之間
	彼此相差無幾

	敝帚自珍
	比喻極為珍惜自己的事物

	貴遠賤近
	推崇古代的、遠方的事物，而輕賤當今、眼前的事物

	並駕齊驅
	比喻彼此能力、地位相當，不分軒輊

	代人捉刀
	比喻代人做事，亦指代寫文章

	煮豆燃萁
	比喻兄弟相迫，骨肉相殘

	七步成詩
	形容人運思敏捷，有才氣


	小時了了，大未必佳
	幼年時聰慧敏捷，表現優良，長大之後未必能有所成就

	倒屣相迎
	比喻熱情款待賓客


二、相關詩文欣賞
	曹丕
燕歌行
	秋風蕭瑟天氣涼，草木搖落露為霜，群燕辭歸鵠南翔，念君客遊思斷腸。
慊慊思歸戀故鄉，君何淹留寄他方？賤妾煢煢守空房，憂來思君不敢忘。
不覺淚下沾衣裳，援琴鳴絃發清商。短歌微吟不能長，明月皎皎照我床。
星漢西流夜未央，牽牛織女遙相望，爾獨何辜限河梁？

	語譯：秋風吹得呼呼響，天氣逐漸轉涼，草木凋零，露水已結成寒霜。群燕、大雁都南飛了，想起您客遊他鄉，我的思念令我斷腸。您可能因思歸故鄉而內心失意痛苦，既是如此，又為何久留外地而不回來呢？我孤單無依獨守空閨，憂傷思君而不能忘懷。不知不覺淚水沾溼衣裳，我拿起琴來彈唱，發出悲惋淒清的樂音。而這短促激越的聲音，不能舒緩我心中的哀傷，皎潔的月光照在我的床上。滿天星斗與天河都向西方流轉，長夜漫漫無止盡，牽牛星與織女星隔著銀河相望，你們有何罪過而被河橋隔絕在兩方呢？

	曹丕
與吳質書
（節錄）
	觀古今文人，類不護細行，鮮能以名節自立。而偉長獨懷文抱質，恬淡寡欲，有箕山之志，可謂彬彬君子者矣。著中論二十餘篇，成一家之言，辭義典雅，足傳于後，此子為不朽矣。德璉常斐然有述作之意，其才學足以著書，美志不遂，良可痛惜。間者歷覽諸子之文，對之抆淚，既痛逝者，行自念也。孔璋章表殊健，微為繁富。公幹有逸氣，但未遒耳；其五言詩之善者，妙絕時人。元瑜書記翩翩，致足樂也。仲宣獨自善於辭賦，惜其體弱，不足起其文，至於所善，古人無以遠過也。

	語譯：觀察古今文人，大多不拘小節，很少能以名節自立。只有徐偉長文質兼備，清靜淡泊，少有名利私欲，有隱居的心志，可說是外表有文采、內在又樸實的君子。著中論二十多篇，自成一家的學說，文辭義理都很典雅，值得流傳於後世，他可以永垂不朽了。應德璉有文采，常有寫作的心意，他的才學也足以著書，可是美願沒有實現，實在令人痛惜！有時遍覽這幾個人的文章，對著作品拭淚，既悲痛死者，也感傷自己的年華老大。陳孔璋的奏表非常雄健，只是稍嫌繁瑣。劉公幹有超俗的風格，但不夠強勁；他的五言詩高妙的地方，當代沒有人能超越。阮元瑜的書記輕快雅麗，極令人喜歡。王仲宣獨自擅長辭賦，可惜氣勢太弱，不能提振他的文章，至於他的長處，連古人也不能遠超過他。

	曹植

與楊德祖書（節錄）
	僕少小好為文章，迄至於今，二十有五年矣！然今世作者，可略而言也。昔仲宣獨步於漢南，孔璋鷹揚於河朔，偉長擅名於青土，公幹振藻於海隅，德璉發跡於此魏，足下高視於上京。當此之時，人人自謂握靈蛇之珠，家家自謂抱荊山之玉。吾王於是設天網以該之，頓八紘以掩之，今悉集茲國矣。然此數子，猶復不能飛軒絕跡，一舉千里。以孔璋之才，不閒於辭賦，而多自謂能與司馬長卿同風；譬畫虎不成，反為狗也。前書嘲之，反作論盛道僕讚其文。夫鍾期不失聽，於今稱之。吾亦不能妄嘆者，畏後世之嗤余也。

	語譯：我從小就愛作文章，一直到現在，已經有二十五年了！對於當代作家，可以大略的談一談。當年王仲宣在漢水以南特別傑出，陳孔璋 黃河以北獨占鰲頭，徐偉長在青州獨享盛名，劉公幹以文采享名於海角，應德璉在魏國起家，您在京城雄視群倫。當這時候，人人都自以為是稀世的奇才，像是擁有靈蛇的明珠、荊山的美玉那樣的自寶自珍。我們魏王便設下彌天大網，羅致四海的英才，現在都網羅來了。不過這幾位先生的文學造詣，還不能算是最上乘，沒有來去無蹤、一飛千里的氣勢。以陳孔璋的才華，他本不擅長作辭賦，卻常自以為和漢賦名家司馬相如有同樣的風格；這正像畫不成老虎，反而像狗了。前次我寫信諷刺他，他反而作文章極力說我讚美他的作品。那鍾子期從不錯聽琴音，到現在大家還在稱讚他。我可不敢隨便讚嘆別人，怕後人嗤笑我啊！


陸、曹丕名句
	1.西北有浮雲，亭亭如車蓋。惜哉時不遇，適與飄風會。（雜詩二首其二）
［語譯］在西北的高處有浮雲，就像車篷一樣的聳立而沒有依靠。可惜的是，這朵浮雲沒有遇到好的機會，剛好碰到一場暴風，被風吹襲著，不知道要流落到哪裡去。

2.人生如寄，多憂何為？今我不樂，歲月如馳。（善哉行二首其一）
［語譯］人的一生就好像是寄居在世間，總會有離開的時候，如果因此而憂愁，又有什麼用呢？只是現在的我感到悶悶不樂，因為感受到人生歲月就好像馬兒飛馳般逝去啊！


柒、歷年統測試題

【　(D)　】1.閱讀下文，並推斷虞訥的缺點為何？

　　張率多屬文，虞訥見而詆之。率更為詩以示，託名「沈約」，訥便句句嗟稱，無字不善。率曰：「此吾作也。」訥慚而退。　　　　　　　　　　（金埴 不下帶編）
（注：張率、虞訥、沈約，皆梁朝人。）

(A)倚老賣老　　(B)東施效顰　　(C)口蜜腹劍　　(D)迷信名聲　　　　　【98統測】
【解析】(A)自以為年紀大，閱歷豐富，而看不起別人。(B)比喻不衡量本身的條件，而盲目模仿他人，以致收到反效果。(C)形容一個人嘴巴上說得好聽，但內心險惡、處處想陷害人。(D)迷信有聲望的人。
【語譯】張率常寫作文章，虞訥見到了張率的文章，總要批評貶低一番。張率於是冒沈約之名寫作了一首詩拿給虞訥看，虞訥看了每一句都讚美，沒有一個字是不好的。張率這時才說：「這首詩是我的作品。」虞訥羞愧的離開了。

【　(A)　】2.參考下圖的一詩一詞，推斷某位古人在談論「詩詞有別」時，□內的想法依序應是：



(A)佻／含蓄／流露

(B)佻／齊言／參差

(C)雅／含蓄／流露
(D)雅／齊言／參差　【106統測】

【解析】原典出自清代 田同之 西圃詞說：「詩詞風格不同，詩貴莊而（疑脫漏『詞』字）不嫌佻，詩貴厚而詞不嫌流露。」既論「詩詞有別」，則「莊」宜對「佻」，故(C)(D)可刪除。「詞」雖又名「長短句」，但上圖的「詞」並非「參差」的「長短句」，格式上仍屬「齊言」，一詩一詞皆「齊言」，可知不是(B)(D)，故正確答案為(A)。

【語譯】（詩）男兒身處所在之地，即是家鄉，一朵花的綻放也像百鎰黃金般貴重。若問哪裡吹拂的春風最令人感到舒服？我認為是綠色楊樹（「陽」疑為「楊」之誤）、深邃巷弄及碼頭地勢傾斜的地方。出自杜牧 閒題。

（詞）請問誰料想到的部分最多？只能跟隨別人的想法，讓自己目光流動如水波，而金色絲線縫製的衣服上繡有兩隻小鵝的圖樣象徵廝守。喝醉後喜歡呼喚嬌美的姐姐，夜晚降臨只想留下好哥哥，不知道彼此的情感是否能夠長長久久？出自孫光憲 浣溪沙其十五。

典論 論文





批評論


（作文緣由）





前提─文人【�eq \o(○,27)�　相輕　】，自古而然





舉例





昔：傅毅、班固伯仲之間，而固小之


今：建安七子，互不相服





斯不自見之患





正確態度─審己以度人





作家論





王粲、徐幹─長於辭賦，雖張、蔡不過也


陳琳、阮瑀─章表書記，今之雋也


應瑒─和而不壯


劉楨─壯而不密


孔融─體氣高妙，不能持論





文體論





奏議宜【�eq \o(○,28)�　雅　】


書論宜【�eq \o(○,29)�　理　】


銘誄尚【�eq \o(○,30)�　實　】


詩賦欲【�eq \o(○,31)�　麗　】





文氣論─文以【�eq \o(○,32)�　氣　】為主，氣之清濁有體，不可力強而致





文用論





立論





文章，【�eq \o(○,33)�　經國　】之大業，


【�eq \o(○,34)�　不朽　】之盛事


古之作者，寄身於【�eq \o(○,35)�　翰墨　】，見意於【�eq \o(○,36)�　篇籍　】





舉例





不假良史之辭


不託飛馳之勢





聲名自傳於後





【�eq \o(○,37)�　西伯　】幽而演易─不以隱約而弗務


【�eq \o(○,38)�　周旦　】顯而制禮─不以康樂而加思
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